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उपोद्धात. 
आज इग्रजी भाषेंत जीं कांहीं काव्ये सर्यतोमुखीं आहेत, त्यांतच गोल्ड- 

स्मिथच्या “६४४०11०१५१ काव्याची गणना होत आहे.हे काव्य कवीनें आपला 

माऊ हेन्री यास उद्देशून ढिहिटें आहे व त्यासच अर्पण केलें आहे. हें 

हिंहिण्याचा उद्देश त्याने अर्पणपत्रिकत नमूद केला आहे. ' आपल्या 

देशांतील राज्यपद्धतीमुळें प्रजेला जितके सुख मिळत आहे, तितकेच सुख 

निराळ्या राज्यपद्धतीमुळेंही मिळूं शकतें. प्रत्येक राष्ट्रामध्ये स्वतःस 

आवडतें असें कांहीं विशिष्ट सुखतत्व ठरठेलें असतें; परंतु प्रत्येक राष्ट्रांत 

द्या तत्त्वाचा अतिक्रम झालेला पाहण्यांत येतो, हँ त्यात सिद्ध कर- 

घ्याचा प्रयत्न केला आहे. * काव्याचें विशेष परीक्षण करण्यापूर्वी कवीऱचा 

थोडासा वृत्तांत सांगणें ब. 

आहिव्हर गोल्डस्मिथू याचा जन्म १७२८ ज्या नवंबर महिलन्याच्य! 

१० व्या तारखेस आयर्दमधील पॅलस या खेडेगांवीं झाला. अगोदर 

बरची गरीबी; त्यामुळें त्याचे हहानपणचे दिवस सुखांत गेले असें नाहीं. 

त्याचें प्राथामिक शिक्षण एका गावठी शाळेंत होऊन त्याने आपल्या वया- 
ल्क अ निट 2 ७ >. र. 

छ्या १७ व्या वर्षी ट्रिनिटी कॉलि्जांत प्रवेकष केला. तेथें त्यास निर्वाहा- 

करितां हलकी कामें करावीं लागत. तेथील त्याचें शिक्षण कशा प्रकाराने 

चाळले होतें, यासंबंधीची कांहीं एक माहिती उपलब्ध नाहीं. मात्र एकदा



र इ्सर्‍ीर. 

तो आपल्या पंतोजीबरोबर भांडल्यामुळें त्यानें आहिव्हरास एक जोराचा ठोसा लगावून खालींच पाडले, ही एवढीच गोष्ट त्याच्यासंबंधानें सांग- घ्यात येते. अशा रीतीनें १७४९ सालीं एकदांची त्याची शेवटची परीक्षा पसार होऊन तो पदवीधर बनला. पुढील दोन तीन वर्षे श्‍्किम- पणांत घालविल्यावर वैद्यकीचा अभ्यास करण्याकरितां एंडिंबरोस गेला. दीड वर्षातच त्याही अभ्यासाची इतिश्री करून तो हालंदूमधील छीडन युनिव्हसिंटींत व्याख्यानें ऐकावयास गेला. तेथूनही लवकरच निवून, त्यानें कांहीं दिवस यूरोपांत प्रवास करण्यांत घालविले. या प्रवासांत त्याच्यावर कोणकोणते प्रसंग गुजरळे व तो आपला निर्वाह कसा चालवी, याविषयीं खात्रीलायक अशी माहिती मिळत नाहीं. आतां वेकफील्डचा व्हिकार व प्रवासी यांना जर आत्मचरित्रात्मक म्हणून म्हटलें तर माचर तो झताऱ्या वाजवून व तत्त्वज्ञानावर व्याख्याने झोडून त्यावर आपली उप्‌-- जीविका चालवित असे, असें कदाचित म्हणतां येईल. प्रवास संपवून शेवटीं १७५८ मध्यें तो एका ठिकाणची देयकी-ची एक पदवी पटकावून . लंदनास आला. या पुढील काळांतही दुदवाने त्याची कांस सोडली नाहीं 
मास्तरकी, नंतर एका मासिकाचा हेखक-अशा रीतीनें त्याचे एका पच्चांत लिहिल्याप्रमाणें-तो “पोटभरू? चा धंदा करीत होता. तेथूनही मालकाची भांडून तो 'बी* नांवाच्या मासिकाचा संपादक झाला. याच संधीला त्या 
काळच्या विद्रानांमध्यें त्याची ओळख झाली. विशेषतः जानसनची त्याचे-. वर मर्जी बसली. ज्या मंडळाचे जानसन, बासंदेल, बर्क वगैरेसारखे विद्वान सभासद होते त्या क्लबांत गोल्डस्मिथचाही प्रवेश झाला. मधून मधून एका 
साप्ताहिकात त्याचीं पं एका चिनी गृहस्थाचे सहीने प्रसिद्ध होऊं लागली. हाच हल्लीं जगाचा नागरिक” या नांवानें प्रातद्ध आहेत. हीं पे इंग्लंदांतील 
त्या काळच्या चालीरीतीवरील टीकात्मक आहेत.क्षिवाय त्याचा * वेकफील्ड- 
चा व्हिकार' कांदबरी व 'प्रवासी' काव्य लिहिण्याचा उद्योग चाललाच होता. 
या लेखनव्यवसायावर त्यास पोटापुरतासुद्धां मोबदला मिळत वसे. त्यामुळें कर्ज वाढून तें डोईजड झालें; व त्यास शेवटीं आपल्या मिबांजवळ पेज्ञा-



बृषोहाह- क 

करितां तोंड वेंगाडादें लागलें. या नतर त्यानें ओसाड पडलेला गांव* कान्य;. 

'युशिक्षित गृहस्थ,' “विजयजिगीषा,'हीं नाटकेॅ;इंग्लंद,रोम व ग्रीस या देशांचे 

संक्षेप इतिहास वगैर पुस्तके लिहिलीं. शेवटल्या नाटाकामुर्ळे त्यास ५०० 

पौंड मिळाळे; परंतु त्याची सांपातिक स्थिति दोवटपर्यंत कष्टमय राहिली. 

शेवटीं संकटांशी झगडत अप्ततां व लेखनव्यवसाय अव्याहत चालूं असतां. 

त्यानें १७७४ च्या एप्रिक माहिन्याचे ४ तारखेस इहलोकास रामराम 

ठोकला. त्याचा दफनाविधि टेंपल चर्चयारईमध्ये खाजगी रीतीनेंच साजरा 

करण्यांत आला. त्याच्या थडग्यावर प्रसिद्ध नट गॉरिक यानें केलेली 

खालील कविता कोरली आहे. 

बोल शुकासम, गंधर्वांसम असे छेखनस्फूर्ति,- न 

ज्याची, ऐसा पहुडे येथे गोल्ड्स्मिय वामनमूर्तिं. 

इतका कवीचा जीवनदृत्तांत दिल्यानंतर आपण मर्ठुत कांव्याकडे वळूं. 

ह * प्रवासी * काव्य १७६४ च्या डिसेंबरांत प्रकाशित झालें. पहिल्या 

प्रथम लोकांना है फारसे आवडले नाहीं. याबद्दल ग्रकाशकांकडून कर्त्यास 

अबघे २१ पौंड पिळाळे. तथापि १७६५ च्या आगष्टपर्यंत त्याच्या 

एकंदर चार आवृत्या निघाल्या. काव्याचा कांहीं भाग स्वित्झर्लंदहून 

गोल्डस्मियनेँ आपला भाऊ हेन्री याजकडे याठाविला होता. त्यावरून 

कवीचा हें काव्य करण्याचा बेत १७५५ त यूरोपमध्ये प्रवास करीत 

असतांनाच. ठरळा. होता. असें. सिद्ध, होते. हे काव्य पूर्ण 

. झाल्यावरही बरेच दिवस तसेंच पडून होतें. यांत कवीनें व जान- 

सननें फेरफार व दुरस्त्या केल्यावर प्रसिद्ध केळं. हॅ अगदीं वेळेवर बाहेर 

आहें असें म्हट पाहिजे. कारण तो काळ अला होता कीं, त्यांत इंग्रजी 

कवितेची गति बहुतेक कुंठित झाली होती. सांचळेल्या पाण्याप्रमाणेंच 

तिची स्थिति झाली होती. तेव्हा याच काव्याने आंग्ल कवितेची बूज 

राहिली; व तिची गति इतक्यातच कुंठित व्हावयाची नाहीं हें टोत्पत्तीस 

_ आणून दिल. आतां पहिल्या व पुढील प्रवाहाग्रमाणे तिचा संचार या-



वेळीं तितका: स्वैर- चसेल; परंतु ती मध्यंतररींचा आपला आव अगदींच 
दवडून बसली असें यात्र कदापि म्हणयां यावयाचे नाहीं. या काव्यांत 
यूरोपीय समाजांचें निरीक्षण केट असल्यामुळें यास * समाज निरीक्षणे 
काव्य * असेंही दुसरें नांव आहे. यांतील एकंदर झोक समाजसचावादी 
आहे. कवीची जन्मापापून अखेरपर्यंत दारिद्र्याशींच गांठ पडल्यामुळे 
च त्याचें बरंचसं आयुष्य खाच्या वर्गांतील ठोकांमध्ये गेल्यामुळं त्याचा 
परिणाम त्याच्या ग्रंथांवर झाल्याविता राहिला नाहीं. श्रीमंत लोकांच्या 
अनियंत्रित सत्तेखाली व वाटेल तशा चाठडेल्या त्यांच्या चेनीखालीं 
हजारो गरीब छोकांचा चूर उडत होता, ही स्थिति प्रत्यहीं प्रत्यक्ष अव- 
लोकन केल्यानें त्याच्या तोँडांतून पहिल्याबद्दल तिटकारा व दुसऱ्याबद्दल 
उमाळा येऊं लागला. त्याचीं मतें सपाजसक्तावादी बनली, व हाच समाज- 
सत्तावाद या काव्यामध्ये ठिकठिकाणीं 'विहोषतः इंग्लंदूची स्थिति वार्णित 
असतांना दृग्गोचर होत आहे. आतां काव्यसौंदयाविषयीं बोलावयाचे 
तर क्ित्येऊ़ या कविताहयंदरीच्या बाह्यडपायर भाळून गेठेले दिसतात, 
तर कित्येक तिचे * साधें जीवन व उदात्त विचार ? यामु& तिच्याकडे 
कोतुकानें बघत राहिलेले दिसतात. भेकाठेसारख्या डोळ्यांत तेल घालून 
बसणाऱ्या पडित टीकाकाराने सुद्धा, * तत्वज्ञानाचे पूर्ण अशा कोणत्याही 
प्राचीन व अवाचीन काव्यांत या काव्यासारखें सौष्ठव व सादेपणा हे गुण . 
सापडावयाचे नाहींत. जेथून सभोवतालचे मोठाले तीन देश दिसतील 
अशा आल्प्स पर्वतावरील एका टोकावर बसून एक इंग्रेज प्रवासी खाळीळ 
अपूर्व सष्टिसींदय पहात आहे.” आपण किती लाँबचा प्रवास केला याचा 
विचार करीत आहे. नानाग्रकाःच्या झोभा, हवापाणी, राज्ये, धर्म, . 
स्वभाव वगरे ज्या ज्या गोष्टी त्यानें पाहिल्या होत्या त्या सर्व मनांत 
आणीत आहे. याप्रमाणे एकामागून एक वरील [विषय घेऊन शेवटीं 
आपले सुख राजकीय संस्थेवर नसून आपल्या मनोवृत्तींवरच पुष्कळ अंशीं 
अवलंबून असतें, अशा प्रकारचें कवीनॅ-मग ते खर असो. वा खोटे 
असो-त्यांतून तात्पर्य काढलें आहे,? असा मतितार्थ देऊन नाक मुरडत.
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का होईना पण याचा सरसपणा कबूल केला आहे. 'मम*ाजालसनसाररूय [अ 

प्रेमळ मित्राने या काव्याचे गोडवे गावेत यांत मोठेसेंन्व्जाश्चिय न . 

भेकाहेने म्हटल्याप्रमाणें गोल्डस्मिथवें लिहिणे तितके विश्वसनीय नसेल; 

त्यानें ठरावेहेलीं तचवेही उुकीचीं असतील; परंतु प्रत्यक्ष अवलोकनानें 

जी माहिती त्यानें मिळविली त्यांतील साम्नान्य वर्णनसुद्धां अविश्वसनीय 

असेल असें म्हणतां येणार नाहीं. “* जुलमी राज्यपद्धतीमध्येसुद्धां संसार- 

सुखनदीचा प्रवाह सतत वाहतो. त्यास कशाचाही अडथळा येत नाहीं 

(छे. ८ क. २३) ही गोष्ट कवीच्या मताप्रमाणे जरी कदाचित्‌ दिसून 

आली, वैरी तशा स्थितींत ते सुख फार वेळ टिकेल याचा नेम नाहीं. 

विशेषतः धार्मिक जुछमामुळें कित्येकांच्या ग्रहसोख्याची राखरांगोळी 

झाळेल्याची साक्ष इतिहास देत आहे. ? तसंच * मडुष्याचा आपल्या 

कर्मावर जर पूर्ण ताबा आहे, तर सुखी होण ही गोष्टही आपळेच अधीन 

आहे.” (छे ८ क. २१) अज्ञा कवींचा सिद्धांत जर खरा धरला, तर त्यानेच 

उदाहरणाद्वाखळ (देलेल्या इटलीतील लोकांची स्थिति इतकी निकृष्ट काँ 

व्हावी कीं, ।चिरकालीन प्रतिराधाच्या योगानें त्यांच्यामधून सगळे उत्कृष्ट हेतू 

ब आकांक्षा यांचे उच्चाटन होऊन स्वात्मोन्नाते होणे ही गोष्टसुद्धां तेथे 

अशक्य व्हावी. सुखी होणें ही गोष्ट त्यांचे हातची नव्हती काय? ते 

जं कांहीं कर्मे करीत त्याबद्दल ते जबाबदार नव्हते काय? तेव्हां 

उदाहरण व त्यापासून काढलेलं प्रमेय यांत मेळ दिसत नाहीं ' असें 

दोन आक्षेप प्रस्तुत काव्यावर घेतहे जातात. परंतु तसें करतांना ही 

गोष्ट लक्षांत ठेवली पाहिजे कीं, सिद्धांतरूप ज्या कविता काव्याच्या शेवर्टी 

आहेत त्या खुद्द गोल्डस्मिथच्या नसून जानसनची त्यावरील ती मखलाशी 

होय. ही गोष्ट काव्याच्या एकंदर झॅॉकावरून सहज लक्षांत येते. व 

म्हणूनच त्यांत वरील असंबद्धता. शिरली आहे. तेव्हां वरील दोघांचं 

खापर कवीच्या माथी फोडण्यास आम्ही केव्हांही तयार नाहीं. दुसरे 

दोष प्रस्तुत काब्यांत मुळींच सापडणार नाहींत अस नाहीं; परंतु यांतील 

.गुणबाहुल्यामुळें ते उपेक्षणीय आहेत. थीड्कयांत सांगावयाचें म्हणजे
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ऱ्ह र .जंथासी' ' 

“काव्यांतील दोष' वजा घाढर्ता वाचकांचें मन यांतील, सौष्ठव, सरळ रचना- 
पद्धाते, साधं तत्त्वज्ञान, अनलंकत भाषेत केलेले वर्णन, खरा स्वदेशाभिमान, 
दीन व दुबळ्या जनांबद्दलचा कनवाळूपणा, देशबांधर्वांच्या निकृष्ट स्थिती - 
बद्दल वाटलेली तळमळ वगरे गुणांनीं वेधून जाते. इंग्रेजी वाड्मयांत या 
काव्यास अँ बरेच वरचे स्थळ मिळाले आहे ते याच गुणामुळे होय. 

अशा, सवोँकष्ट नसळें तरी, एका उत्तम काव्याचे भाषांतर आह्ीं 
मराठी भार्षेत केल आहे. इंग्रेजीतील ज्या कांहीं काव्यांची भाषांतर 
मराठींत झालीं आहेत, त्यांची सख्या पाहू गल्यास बोटावरच भरेल. 
रा. प्रधान यांची देवसेनी १ स्काटच्या एका काव्यातील थोड्याशा | 
भागाचें रूपांतर होय. क. की्तींकर॒ यांची हंदेरा' टोनेसनच्या 'प्रिन्सेस' 
र्‍च खूपांतरच होय. * सुवर्णदुर्गीतील केंदी ? ह बायरनच्या * प्रिझगर ऑफ 
शिहान *च॑ रूपांतर, तर॒ * गिल्पिनचरित्र ? हे कूपरच्या एका विनोदी 
कवितेचे भाषांतर आहे. गोल्डस्मिथच्या ' (डझट 5 व्हिडेज ? या काव्या- 
च्या मराठींतील * माझा ओसाड पडळेला गांव ? ह रूपांतर व * विजनपुरी* 
ह भाषांतर अज्ञा दोन कृती आहेत. याशिवाय मिल्टन, टेनिसन, वर्डस्वर्थ, ' 
शेळी, बन्स वगेरे कवींच्या चुटक्यांचें भाषांतर अगर रूपांतर बरेंच दृष्टीस 
पडंत आहे. अगदीं अलीकडे प्रसिद्ध झालेले रा. हवलदार यांचे इहिअड' 
ही मूळ काव्याचे भाषांतर आहे. एवढेच काव्यग्रंथ परभाषेतून मराठींत आले 
आहेत. आतां भाषांतर चांगलें कीं रूपांतर चांगले या नादांत जरी पडले 
नाहीं तरी कोणासही एवढ कबूळ कराव लागेल कीं, मूळ कवीचे विचार, 
त्याच्या कल्पना, त्याच्या देशांतील स्थिति, त्यांतील रीतिरिवाज वगैरे 
गोष्टीचें ज्ञान पाहि असेल तर तें रूपांतराने न होतां भाषांतरानच साध्य 
होणारें आहे. शिवाय तिरातिराळ्या देशांतील समाज, धर्म, समजुती. 
यांत इतके अंतर असतें कीं, त्याचें रूपांतर करणें म्हणजें सगळ्या 
गोष्टी बदळणें अगर मिन्न भिन्न आचाराविचारांची एकत्र खिचडी करणें 
ह्होय, आपल्याच देशांतील आचाराविचारांच्या सतत परिक्षीलनानें



उपोद्धात. ऊः 

ज्यांची जिव्हा व कर्ण हीं चटावून गेलीं आहेत, त्यांना परकीयांच्या 

आचाराविचिरांचा विटाळ वाटावा यांत आश्चर्य नाहीं. परंतु जिवंत 

समाजास व जिवंत वाड्मयास असले निर्बंध निरर्थक होत. ज्यांचे 

सारस्वत डबक्यांतील पाण्याप्रमाणे सांचवणीचे झाले. नाहीं, 

त्यांना अमुक विचार अमुक भाषेला शोभतील असें वाटणार नाहीं. 

जिवंत भाषेला विशिष्ट विचाराची व विशिष्ट नांवाची जरूरी नसते. ती 

स्वैर संचारिणी नदीप्रमाणें वाटेल तो प्रदेश आपलासा करून टाकिते. 

तिच्या वेगास कोणी कसलाही अडथळा आणूं शकत नाहीं. अशी जर 

खरी स्थिति आहे तर वाडूमयानें भाषांतराला एवढ भिण्याचें कारण 

नाहीं. उलट त्यानें वाड्मरयांत भरच पडते. मूळ कवीच्या कल्पना, निर- 

निराळ्या देशांतील लोकांचें त्यानें केलेलं वर्णन याच गोष्टी आम्हांस 

- महाराष्ट्रापुढें ठेवावयाच्या असल्यामुळें आम्हीं मूळ काव्याचे रूपांतर न करतां 

भाषांतरच केडें अहे. अथीत यावरून मराठी वाचकांना मूळ कवीची ओळख 

पटल्यास आमचें कार्य तर अँशतः होईलेचे, पण त्यापेक्षां उच हेतु म्हणजे 

आपणांहून सर्वस्वी भिन्न अशा परकीय लोकांच्या समाजाचे ज्ञान होऊन 

एकंदर मानवजातीविषयीं कोणास कांहीं प्रमेये ठरावेतां यावीत हा होय. 

्षेव्टी काव्याच्या उपसंहारांतील तीच आशा पुनरपि प्रदर्शित करून गण- 

पति करण्याची हांव धरली असतां कौशल्यहीनतेने हातून वानरच झाला 

असल्यास त्याबद्दल क्षमा मागून हा लांबलेला उपोद्धात येथेंच संपवितों. 

मनोरंजक पुस्तकमाला कचेरी, भोर. ॥ न 

० ता. २० मे १९१६. 
न
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_ सुखाचा शोधः - 

__' विषय-कितीही लांबचा प्रवास केला तरी आपल्या बंघूबद्दलची प्रीति 
. यत्किचितसुद्धां कमी होत नाहीं असें कवि प्रारंभीं प्रतिपादित आहे. आपल्या 
भावास व बालामितरांस आशीर्वाद देऊन जेथें पाहुण्यांना नेहमीं आदरा- 
तिथ्य मिळतें अशा त्यांच्या घरांचे व त्यांतील मेजवान्यांचे कवि घन्य- 
वाद गांत आहे (क. १ ते १४ ); त्याचं स्वतांचें असें जगांत कोठेही 
घर नव्हतें, तेव्हां कोठें तरी सुख सांपडेल या उद्देशानें तो या देशांतून 
त्या देशांत प्रवास करून शेवटीं आल्प्सपर्वताचे एका उंच टोकावर बसतो; 
तेथे सभोंवतालीं दिसणाऱ्या प्रंदेशांसंबंधीं त्याचे मनांत विचारतरंग येडं 
लागतात (क. १५ ते २३ ); एकादा उद्दाम तत्त्ववेत्त्याच्या विचारस- 
रणीप्रमाणें नव्हे; तर अंतःकरणांतील : खऱ्या कळकळीने व कांहीं दुःख 
व कांहीं सुख अशा संमिश्र भावनेने तो. विचारमग्र होतो ( क. २४ ते 
३६ ); पृर्थ्वावर कोठेतरी संपूर्ण सुख सांपडेल अशी त्यास आशा वाटते 
(क. ३७ व ३८), * मम
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फिरतो- दूर विदेशी तेथ विनोदन मना करायास 

अलसा बेल्ट? नाम नदी जिथें अनुत्सुक दिसे वहायास, १२ 

कुटिला वा “पो” नामक अंपगातीरीं पुढ तिथे अथवा 

“ कारिँथिअ? जन जेथें वसती, वृत्ती यदीय बेपर्वा, रे 

येतां पांथ घरात शरणार्थी दीन ओढुनी दार 

चेती, अकरुण ऐसा दाखविती जे तयास सत्कार, टे 

तेथें वा * कयंपनिआ ? देशीं जन विरिल राहती जेथे 

उद्देजित शखिलमूमी दिगंतपर्यंत विस्तृता दिसते ४ 

माऊ ! जिथे जिथे मी भटके नगरांत वा अरण्यांत 

परदेश पाहण्यास्तव, सौख्य परी लाभत न एकांत. ज्‌ 

कारण, विषण्णमानस एकाकी भदमंद मी फिरतो, 

त्वद्रक्त जतरात्मा, सोडुनि मजला, तुझ्याकडे वळतो. ट्‌ 

अद्यापि तीवदुःखावेगें तुझियाकडेस हा पळतो; 

मी जाइ दूर जॉ जो, लांबते प्रेमँक्षंखला तों तों ७ 

लाभोत मोग शाश्वत बंधू, सर्व बालमित्रांते 

रक्षोत नित्य त्यांच्या प्रसन्न ग्रहदेवताहि गेहातें. < 

चन्य स्थळ तें जेथें दिवसान्तीं हृष्ट पांथ जमताती, 

ज्वछनोत्सुक ते विश्रम व्हाया हसेनीसभोते बसताती. रु 

3 बेल्ट्र नामक नदी फ्रान्सचे उत्तरेस उगम पावून बेल्जम द हालंड या 

देशांतून वद्मत जाऊन उत्तर्‌ समुद्रास मिळते; तिचा प्रवाह फार मंद आहे. २ पो 

नदी इताली देशांत आल्प्स पर्वतावर उगम पावून आद्रिआटिक समुद्रास मिळते. 

तेच्या प्रवाह्यस फार वळणें आहेत. 3 कारियिआ हा आसट्रिआंतील इलीरिआ 

प्रांताचा एक भाग आहे. * हा प्रांत इताळींत ने्त्य दिशेस आहे. ५ ओसाइई. 

६ न नांगरळेली जमीन. ७ प्रेमी माणसें जो जों दूर जातात तों तों त्यांच्या 

च्रीतीच्या सांखळीस एकेक नवीन दुवा जडत जातो. < शेकण्याकरितां उत्सुक 

झालेले. ९ शेगडी. - ४
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ग्रह तें धन्य असे जें आश्रयित दीन दून जे येती, 
स॒त्कारी स॒र्वातें अर्पानिया परम आदरे शांति. १० 
मिष्टान्न भोजने तीं धन्य खरी खर्च सान होऊन 
तोषास पूर्ण देती, पडे जयांत न कधींहि अणु ऊन ११ 

कौटुंबिक जन अवघे ईषछलोहेतकपोल ज्या जागीं 
हसती हास्य-विनोदीं, निश्वसती शो कप कथाभागीं; र्‌ 
करुनी अमोध-चेष्टा नमालार्पे परांस रंजविती; 
असती जे अभ्यागत लज्नायुत त्यांस फार आग्रहिती. १३ 
-सत्कारसक्त ऐसे झाले सुकृती हितार्थ झटते ते- 
'धारेतों, दिवश्षी दिवशीं त्यांची संवृद्धि होउं, आशेतें. १ 
“परि मी, वाटें मजला कीं प्राणी एकला असें जगतीं 
दुर्भाग्याहत, म्हणुनी अशीं सुखं ना मला कधीं मिळती. २१५ 

तारुण्यकाल माझा, आयुष्याचा वसंत सुखपूर्ण, 
गेला नानादेशभ्रमणीं चिंतानलीं वृथा तूरण. ध्‌ 
जैस दिगेत मनुजा क्षोणीमुखचबनप्रसक्त दिसे. 
लोभवि दुरून कुतुके, परि जातां तो समीप तेथ फसे. ७ 

तैस प्रकृष्ट सोख्यास्पद फल ज आशुलभ्य अस्थायि 
प्रेर्तिसें मज घ्याया संतत, झटतां पळून परि जाई. श्< 
मद्भागधेय ठावी मज एकाकी परस्थ देशांत 

'अमवाया, पारे गवसे शांति कुठेही परा न जगतांत श्र 
अद्यापि * आल्प्स ? नामक नगशिखरावारे विविक्त उच्चुंग 
बसतो विषण्ण मी तरि मनःग्रशांत्यर्थ होउनी गुंग २० 
बसुनी उच्चप्रांतीं, वाताहतितहि जो नसे ज्ञेय, 
बघतों अथःप्रदेशीं नानाविध देशभाग रमणीय. २१ 

स्य पाहुणे. २ पृथ्वीचं मुख ( क्षितिज ). 3 हा पर्वत इताळीचे उत्तरेस आहे.
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भास्वर सरोवरे हीं, दुर्गम तेंक्षंच घोर कांतारे, 

_ जनसंकुल नगेरेही, विस्तृत सममाग भूमिचे सारे, २२ 

वसती नराधिराज अनिश मदें विभवसोख्यरत जेथें, 

नतमद कृषीवलातें विपुला पशुघान्यवृद्धि वा होते. २३ 

ऐशी विराजते जी सृष्टीची अतुल चारुता भवती 

आश्चर्य थोर ! दप कैसे उपभोगिती न जन लव ती १ २४. 

दर्पानें अवमानी मानव जो या निसर्गविभवास 

हतभाग्य तोचि, शोभे * कृतघ्च ” नामांचे तयासि हें खास. २५: 

सांगे, प्रगल्भमतिनें तुच्छ करावेत ताच्विक काय 

ते लाभ, विनीतात्मा ज्यायोगे तुष्ट होउनी जाय * रझ 

नाकारोत सुखं ते दरप शासतरप्रवीण गुण अवघे; 

परि अल्पतर जरी ते, होति महत्तर तरी हैचूसि, बघे. २७- 

नर साच धन्य तो, जो परोपकारी झटे सदा हषे 

समसंवेदक ज्यांचे मन अन्योत्कर्ष पाहुनी हर्षे! र्‌< 

अधि नगरीनो ! शोभायुक्त श्रीविभवबुद्धिचें धाम; 

क्षेत्रानो ! मुक्तकरें वसंत वितरी जिथे प्रच्र कामे; २९. 

तुम्हिही सरोवरानो ! जेथें अनुकूल वात साधोनी 

नेती स्वच्छंदे जन विलासनोका यथेष्ट बेसोनी; ३०. 

. आहो छृषीवलानो ! कुषिकमी श्रमुनि जे अविश्रांत 

भूषाविती फलपुष्पीं दरीप्रदेशा निरंतर नितांत; ३१ 

मजताठीं सर्व तुम्ही अपुली उपहारराशि एक करा; 

सृष्टीचा या अवघ्या वारस मी, ही असे मदीय धरा. ३२: 

डा च जा ना 

१ सृष्टीतें दिलेल्या संपत्तीचा उपभोग घेतला नाहीं तर्‌ मनुष्य कतघ्न' नव्हे तर॒ 

काय होणार ! २ खुशाल. 3 तत्त्ववेत्त्यांना ते लाभ जरी हलके वाटतात तरी 

नम्रात्म्याला ते फार महत्वाचे वाटतात. * हदी गोष्ट पहल. ( आपल्या भावाला 

उद्देशून म्हटलें आहे ). ५ इष्ट वस्तु. ९ मी सृष्टीचा वारस असल्यामुळें तुम्हांपाशी. 

वता देज्याकरितांज्या काही वस्तु असतील त्या एकच करुन मला खंडणी दाखलूया.
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. प्रच्छन्न जाउनीया कृपण जसा आपुल्या धनागारी 

वारंवार विकल्यें बघतो संपात्ते मोजुनी सारी; ३३ 

अगणित धनराशीनें दृष्ट तदात्मा मुदें जरी भरतो, 

दिसते उणीव अजुनी सोडी निश्वास दीचे यास्तव तो. ३४ 

वैसे मदंतरीं या विरुद्ध उठती विकार पर्यायें, 

तोषुने जातां भाग्य ईश्वरदत्त न हर्षे मनिं माये. ण 

: बरिभाग्यश्रेणी ती स्वल्पतरा पाहतों मनुष्याची, 

निश्वसितों मी तेव्हां, अनेकदां येइ लाट दुःखाची. ऱ्द्‌ 

जगतीं जिथें फिरे मी, धरी तिथें सर्वकाळ ही आस,- 

“ देव घुवसोख्याचा देशीं या सांपडेल मज वास. * ३७ 

: * * होइल बहुत मदात्मा प्रवासयोंग जिथे जिरे श्रांत 

« संतृप्तकामजनता बघुनि, तिथें होउं तो सुखी शांत. झ< 

छेद दुसरा. 
<< 

सुखाचा विचार. 

विषय-कवीची संपूर्ण सुख सांपडण्याबद्दलची निराशा होते. कारण 

निरनिराळ्या राष्ट्रांमधील लोक तें सुख आपणापादीं आहे असें मोठ्या 

ब्रौदीनें सांगतात, व प्रत्येक देशाभिमानी तसें जोराने प्रातिपा्दती ( क. 

३ ते ६ ); खरें पाहूं जातां प्रत्येक देशांत सुखाचा अँश खात्रीनें असतोच 

( क. ७ ते ११ ); कारण प्रत्येक ठिकाणीं सृष्टीनें नेसारगेक तत्त्वास अनु- 

. ब्बरून मनुष्याचे उदरनिर्वाहासाठी कांहीं तरी साधन करून ठेविलें आहे. 
9 न २ “ह व अ अ 

- , इर्ष आणि शोक. ( हे विरे विकार कसे उत्पन्न होतात हॅ खालीं न्यक्त 

: कें आहे. ) २ मावतो.
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(क. १२ ते १४ ); तसेंच प्रत्येक देशामध्यें तेथील लोकांस आवडत 
असें सुखाचें एकादें साधनही उत्पन्न करण्याची तिनें तजवीज केली आहे. 
मान त्या साधनाचा आतिक्रम झाल्यानें तेंच सुख उलट दुःखास कारण होतें (क. १५ ते २०); वर सांगितलेली तत्त्वें कांहीं ह्य उदाहरणें 
घेऊन कावे सिद्ध करितो ( क. २१ ते २३ ). 

कोठे परंतु जगतीं प्रदेश्व तो सोख्यधाम गवसेल ? 
सगळे वृथाभिमानें अंघ, तिथें मार्ग कोण सांगेल? शै 

. हमकतकापितितनु जन सुशीत कटिबापेदोशिं जे वसती 
'सुखपूर्ण आमुची ही भू” ते नि:शंक घोषणा करती र 
झंषयुक्तक्षुब्धार्णवाविभवा ते नित्य वानिती फार 
निज दीर्घ राबिंना ज्या जाती पानोत्सवांत आवार. डे 
घापा टाकित धर्मे निवख नियो निरक्षदेशांत 
निज तालमद्य, कांचनसिकता यांहीं सदर्प होतात. ५ 
शीतोष्णनिम्नगांतरेिं राविकरसंतप्त होउनी थिरती, 
उपक्काते झतज्ञ मानस धरिती ते ईशचिंतनांत राते. पडु 
ऐशी स्वदेशभक्त-ग्रोही दिसते जिथे जिथें फिरतो, 
प्रत्येक “मायभूमे स्वर्गाधिक मम पराग्रणी” वदतो. ध्‌ 
देववशें परि सुन्न समस्त देशास या जरी तुळेले, 
सृष्टीनें कोणातें दिघलीं सुखसाधनें किती गाणिलें, ऊ 
गावोत स्तुतिपाठक निजदेशाचे सदेव पाठ सुखें 
देशेकप्रिय अथवा व्यक्ताहे अपुला करोत भाव मुर्ख, &. 
तरि सर्वत्र तयांतें अविकठ्ृृताचित्तें दिसोनेया येतें 
कीं, दिधला परमेश सकला समसौख्याभाग जनतेतें. ९. 

मिसळलेली वाळू विपुल असते. 3 खुशाल.
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कारण, कलाविनिर्मित नेसार्गेक जे विभिन्न गुण असती, 

पडतां एक तयांतिल उणा, तिथें करितसे दुजा भरती; १० 

त्यायोगें न्यूनांगीं उपयोगी ते परस्परां येती; 
भिनप्रदेशभागीं तुल्य जनांचीं सुख अशीं होतीं. श्शे 

जननीच साष्टे साक्षादू दया, समभाव सर्व पुत्रांशीं, र 
होता कर्मोद्यत ते सदेव अर्पी तयांस सुखराशी. श्रे 

- बहुसाल घान्यवृद्धी होते सम्यक्‌ कुषीवलालागी 

र द्द्रा ? नगग्रदेशीं, “अनो ?च्या जेविं निम्न भूंभागीं. १३ 

भूमंगपात करुनी निष्ठर्‍सा शैलकूट जरि बघतो, 
पारि तो परिचययोगे मनुञजाला म्डुलतेल्पसा बनतो. ५ 

उत्पादिलीं कलेने सौख्यें जीं तीं अनेकविध जगतीं, 

व्यापार, वित्त, गौरव तेसें स्वातंत्र्य, तु्ति हीं असती. १५ 

इतुका तथापे दृढतर परस्पराशीं विरोध हीं करिती 

कीं, प्रॅत्येक दुजाचा दिसतें प्रध्वंसहेतु संपाती. शट 

द्रव्य, स्वातंञ्य जिथे, तेथें ना आत्मतु्टित वाव; 

व्यापार जेथ पसरे, रुच न मोठेपणास तें ठाव. १७ 

होऊाने राट्र अवधी एकेकाप्रियाविशिष्टगुणसैक्त 

अनुसराने त्या रुणातें वृत्तीतें बनवितात निज युक्त. श्< 

सावध आवडत्या निज तक्त्याच्या पालनीं सदा दिसतो. 

प्रत्येक देश, दुसरीं त्यजितो सुखकारणे अवज्ञ तो श्र 

वि) 3)... 7: 3821. नी 6. 

१ जथें एकादा गुण कमी असेल तेथे. २ इद्वा नांवाच्या डोंगराळ प्रदेशांत. 

हा प्रांत का्नेलियांत आहे. 3 अनो नदी इतालीच्या मध्यप्रंदेशांत आहे. ४ सखल 

अर्थात अनोच्या सुपीक प्रदेशांत. ५ मऊ बिछाल्याप्रमाणें ( परिचियाच्या 

योगानें अप्रिय वस्तु प्रिय होते ). ६ मानमान्यता. ७ प्रत्येक खख. < विशोधांत- 

९ ठिकाण (व्यापाऱ्यांना आपली. मानमान्यता व्हावीच अशी इच्छा नसते). १० सारे 

देश आपणास आवडत्या अशा एकेक विशेष गुणाच्याच मागें लागले आह्लेत. :
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अत्यंतातिक्रम त्या तेथें सुखहेतुचा जई होतो, 
_ उत्पादितो तदा तज्ञानेत विशिष्टासुखास अंतीं तो. २० 

सूक्ष्माविचार परि ही तत्त्वें पाहूं निरीक्षुनी सगळी, 
शोधू तत्कार्यफलें तेथें, आहेत देश जे जवळी. २ 

टाकूनि दूर सहसा क्षणभर चिंता मदीय मी बसतों 
येथ शिलेवारि, जनतादु:खाची मानिं विचारणा करतो. र्र्‌ 
तेथे जशी उपेक्षित वली वाढुनि यहच्छया माजे 
वातवशें निश्वसिंते प्रतिक्षणी, तढुपमा मला साजे. २३ 

र प... पवी 

छेद तिसरा 

इतालीची सामाजिक स्थिति. 

विषय--पहिल्या प्रथम इताली देशाची स्थिति परीक्षिी आहे. या 
देशांत निसर्गसौंदर्य विपुल असून जमीन सुपीक आहे (क. १ ते १०); 
परंतु सत्ता व विपुल संपत्ति यांचे योगानें जे जे दोष उत्पन्न होतात, त्या 
सर्व दोषांनी युक्त असा येथील रहिवाशांचा विचित्र स्वभाव आहे. त्यामुळें 
जे लोक थोडे वर्षांपूर्वी संपात्ते, व्यापार व कळा वगैरेच्या उच्च शिखरावर 
होते, तेथून ते आतां च्युत झाले आहेत (क. ११ ते २१ ). मुलांस 

साजेल, असा पोकळ डौल बाळगून त्यांनीं आपल्या पूर्वीच्या उत्तम 
गुणांना, सांप्रत रजा दिली आहे ( क. २२ ते ३३ ). 

सश्रीकगगनचुंची * आपने ? नगराज राजतो जेथे, 

7 दक्षिणभागीं ग्रीष्मप्रम “इटली * देश शोभतो तेथें. र 
अन ती वककककक्का तक्क तत कक कंक न त तत क 

१ त्या देशांत. २ अतिक्रम. झाल्यानें कोणतेंही खख अखुखास कारण देतें. 

3 इतालळींमधील एक पर्वत.



गतसरा ) इतालीची सामाजिक स्थिति- व 

न्कटकप्रांत नगाचे सालंकृत होते वन्यनवाविभवं, 
'स्पर्धी या शोमेशीं येथें कोणा दुजास ना करवे. र्‌ 

अणी वृक्षवरांच्या एकाहुनि एक उंच या चढत्या । 

रांगा बसावयाच्या नाट्यग्रहांतील जाहल्या दिसत्या. डे 

शिखरे जीर्ण जयांची दिसती देवालयें अशीं मधुनी 

भक्‍्त्यादर भावह्दय़ उचंबळे जनमनीं तया बघुनी. ५ 

होतें जगदिधात्रीद्ते विभवें प्रतुष्टाचित्त, तरी 
इटलीचे असते प्रियपुत्र खरोखर निमग्र सुखनिकरीं; ज्यु 

जीं जीं फले विनि्मिंत होतीं मिन्नप्रदेशमाझारीं 
उंचच तरूवरि, खालीं भूवरि वा वृक्ष वांकतां भारी; ध्‌ 

जीं जीं पुष्पे अथवा दिसती राविपादतप्तदेशांत 
नाना कतूंस होतो उद्गम ज्यांचा प्रसाधनीभूत; ७ 

जीं जीं उत्तर भागीं आमोदें भरानेया [देशा दाही 
'कुसुमें व्यर्थ वसंतीं फुलती, सुकती अभुक्त मधुवाही; < 

तीं सर्व येथ वाढुनि करिती प्रकट स्वभूमिची साची- 
संवुद्धि स्वाभाविक; किमपि अपेक्षा दिसे न कष्टाची. ९ 
'शिशिरपयःकणवाही पसरी पंखां समुद्रवात निज, न 

.. ऐश्वर्यशालिंदेशाभाती विकरी सुगंध तो सुमं-ज. १० 
केवल विषयोद्धव जीं असते सुख अल्पकाल टिकणारीं, 

. होतींच नान्य येथें सकलांना अहह ! ठाउकीं सारीं. १२ 

उद्याने क्षेत्रे हीं नदूनिया कुसुममंडनीं जाती; 
अपकर्ष पावते परि भूतीं केवळ इथें मनुजजाति. श्रे 

त्यांच्या स्वभावफलकीं विरुद्धगुण भावरंग दिसतात;- 
दीन जरी, विषयाकुल; हीन जरी, ते सदर्प होतात; १३ 

(2 अ... ह पन के मि... व. 2. 435 
_ १ अल्लकृत. २ ईश्वराने उत्पन्न केलेल्या पदार्थीमर्ध्य,



श० चवासी. [ छेद 

गंमीर, क्षुद्राथी रत; कार्यातुरहि, ते म्षालाप, 
कुतदोषप्रक्षालनकर्मी नव नित्य योजिती पाप. १४ 
वित्तप्रणाश ज्या ज्यां मागें दोषांस डोंवेतो जगतीं 
वसती सकल इथं ते, जनता येथील दूषिता करतो. १५: 
जन संपत्तिनगावर लोळेत होते न काळे बहु झाला; र 
व्यापारवृद्धियोगें उन्नतपद लाधले प्रदेशाला. शद 
प्रासाद तन्नियोगें उठले जणू भेटण्यास गगनातें; 
सजले दीर्घ विशीर्ण रतंभ पुन्हां भेदुण्यास अभ्रात; श्७ः 
झाला चित्रकलेचा उत्कर्ष जिनें निसर्ग छाजाविला, 
प्रातेमा ज्यांतुन घडल्या उणीव नव्हती अश्षा शिलाखनिला; १८ 
असते दक्षिणवात्याहाने जिची लोलेवृत्ति जईं ऐशी 

_ ब्यापाराची येथिल नोका गेली वहात परदेशी; श्र 
जेव्हां नुरळे देशीं या कांहीं वित्तलब्ध जॅ होते; 
नगरें निञजन झालीं; दासाविण धनिक्ही जई यथे; २०. 
दुर्दैव तिकालीं तें राष्ट्रां समजहें, वुथा झाले, 
' झालें स्वपूर्ववैभव शोथरुजोत्यत्तिहेतु ? कॉ. * काटे. ? २१ 
ऐश्वर्यहानि झाली त्यांची जा ती भरूनिया आली 
शिल्पक्रियावाशि्ठें, जगिं जीं गताविभवदर्शकें झालीं. ये 

उगाळत च असक सा त ह)... ' 
१ खोटे बोलणारे. २ दुर्गुणास. 3. १३ व्या शतकापासून १ ५ व्याः 

शतकापर्यंत इतालींतील लोक व्यापारानें' अतिशय समृदू झाले होते. 
मनुष्यांचे पुतळे, ५ व्यापार चंचल असते. असें कवि सांगत आहे. ६ 
चरात योती घडल्यावर, म्हणजे व्यापार संपुष्टांत आला, संपत्तीच्यामुळें जँ मिळालें 
होतें त॑ नष्ट झालें, शहरें ओसाड पडलीं, व श्रीमंतांना सेवकसुद्धां ठेवण्याची ऐपत 
नाहींशी झाली, तेव्हां आपलें पृर्वीचें वेमवच अतिक्रमरुपी अजीर्णाच्या विकारास 
कारण झाले, ही गोष्ट फार उशीराने समजली वः ह्मणून तें समजणें व्यर्थ झालें.
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तिसरा ] इतालीची सामाजिक स्थिति: फा 

जनता निर्बँछ चिरपरवश जी दिसते, तियेस या योगें 
च १2 स 

झाली गतबलवैभवपूर्ति, (तिनें ती प्रमोद्सुख भोगे; २३ 
शोणितपातविहीनेश्वर्याविभूषित दिसोनिया येते 
अश्वारोहश्रेणी, तैसा कृत्रिम जयोत्सवाहे येथें; २४ 
संमानार्थ तयांच्या येथें जन नित्य काढुनी याचा 
चिरशांतिंत वसती जे तपास्त्रिजन, वलछभाहि शुचिगातरा; २ 
पू्वीर्जित शौर्याचे त्यांच्यांतुनि सर्व लोपले वारे; 
थर्मासक्ति, विशुद्ध प्रेम तयां खेळ हो अतां सारें. ऱ्ह 
ऐशा विनोदचेष्टा करुनी चिंता स्वकीय विस्मरती; 
बालांस शोभती बहु बालिशळीला, न त्यांत सुजनराति: २७: 
लोपुनिया चिरकालप्रांतिरोधित उच्च हेतुही सगळे 

3 र 2 2 बळे जाती समूळ अथवा आत्मत्राणांत होति हीन बळें. २< 
ग्राम्योपभोग सत्वर, हेतूंचा नाश उच्च त्या होतां, 
होती प्रचलित येथे, क्षुद्रसुखीं तुष्ट राहते जनता. २९ 
पूर्वी प्रभुत्व जेथें गाजावेहें शोमयादशाहांनी 
काढे जर्जर झालें त स्थल कंप घडोनि जणु ह्याने. ने 
परिसाने पूर्व जतेओविभवविषयांसे ज्यांस कांहीं न 

१ इतालींतील जनता निर्बॅछ व परतंत्र झाली. त्याचें वेभव नष्ट ग 

या कारणानें त्यांच्यांत जी उणीव पडली ती तेथील शिल्पकियेच्या अवशि्टारन- 

भरून आली. र छोक वैभव गेल्याचें दुःख न मानून त्या अवशिष्टांतच १ नड र 

लागले. २ पूर्वी रोममध्ये सर्व नगरभर विजय संपादून आलेल्या का ची क्सव 

संमानार्थ सैन्यानिशी जंगी मिरवणक काढीत असत; व मोठमोठे उ वी 
असत. हछी सुद्धां त्या धतींवर तेर्थे मिरवणुकी व जयोत्सव करितात, सः 

मिरवणूक व॑ तो जयोत्सव लढाईतील पराक्रमामुळे नसल्याकारणाने घे र 

तात. 3 पुष्कळ काळ उचच हेतूवर दाब ठेवून त्यांना वाव दिला नाही ह 

ते अजीबात नाहींसे तरी होतात, किंवा त्यांच्यापासून जें हच शक 

याचें तें करण्यास ते निरुपयोगी तरी ठरतात. « कमी. ५ पूर्वीचे रोम एकादी शे 
संपत्तीची व वैभवाची इच्छा करीत; परंतु सध्यांचे ठोक राहण्याकरिता ली 
जागा मिळाली अगर्‌ अशाचसारख्या दुसऱ्या क्षुद्रखसांत संतु राहिलेले दिसतात,



त्रे घ्वासी... [छेद 

वाटे अभिमानाचा लेश कृषीवळ असे उदासीन- २१ 
धरुनी क्षुद्रारामीं वांछा या संप्रती प्रदेशांत 
बहुजीर्ण्षी्णसौधावळिमधुनी निज कुटीर रचितात. ३२ 
आश्चर्युनी * वृथा जनिं इच्छावें अधिक सौख्य कां मनु्ज ? 
'आनंदती स्मितें तं अपुली पाहूाने सानशीं उटज. ३रे 

छेद चवथा 
न 0२७2 

स्वित्झर्लंदची सामाजिक स्थिति. 
विषय-दुसरें उदाहरण स्वित्झर्हद देशाचें घेतलें आहे. तेथील जमीन 

माळरान असून हवाही फार कडक आहे .( क. १ ते ५); तथापि तेथील 
लोक काटक व संतोषी असल्यामुळें त्यांना वरील अडचणी भासत नाहींत 

1 ह दरिद्री क ७62 री क्र (क. ६ते ११ ); सारे लोक दरिद्री असल्यामुळें त्यांचीं सुखें फार साधीं 
जे २ 

आहेत (क. १२ ते १८ ); व त्यामुळें आपल्या देशावर त्यांची फार 
मक्ति आहे (क. १९ ते २४ ); परंतु त्यांना उत्कृष्ट गुणांची व उच्च 

“भावनांची कांहींएक कल्पना नाहीं ( क. २५ ते ३९ ). 

येथून काढुनीया लावूं निज चित्त अन्यदेशातें, 
दिसती आमभिञात कुलें आधिक जिथे झीतलप्रखरवातें, शे 
स्विस” जन श्वेत जिथ स्वकीय वाताहतीं ग्रहीं वसती; 
नुरावाते शेलक्षेत्रें कष्टाविण त्यास जीवनार्थ गती. रे 
पाषाणप्रचुरा ही भू किमापि प्रसवते न फल येथें, 
काढी अयस्खनींतुनि परि खड्डे, भटकुलास जनु देते, झे 

ही! अत 2 फिक प आ लि 
3 कुलीन सभ्य घराणीं. २ किंचित्‌ पांढऱ्या वर्णाचे. 3 उपाय. ४ जन्म. 

“स्वित्झ्लेंद देशांतील जामिनी सुपीक नाहींत; तथापि तेथें छोखंडाच्या विपुल खाणी 
आहेत, व तेथील लोक शूर निपजतात.



चबथा स्वित्झलेद्ची सामाजिक स्थिति. श्शः 

भूषविती न कधीं या वसंतपुष्पें नगप्रदेशास, 
हेमन्त मंदगामी टाकी खुडुनी निदाघकलिकास. धर 
येथे मरंदवाही मंदाानिल वाहतो न गिरिएटटीं; 
चपला परी चकाके, वर्षतसे सांधकार गुखवृष्टी. पै 

करितो तथापि जीवित इथेंहि रमणीय आत्मसंतोष; 
होई सुसह्य तेणें देशगुणोद्धूततीवतारोष. ह्‌ 

असतें कषीवलाचें कुटीर निर्धन, मिळे कदन्न तया 

खाया, परी तयाच्या जाई आमोद ना कधीं विल्या. ७- 

श्रमपरता, नीरसता, निर्धनता कष्टवी न त्यां, भवती 
कारण निज दुभाग्यां सगळे समभाग बंघुजन दिसती. : <: 

एकहि समीप भव्य प्रासाद इथें कधीं नभोभेदी 
ऐश्वर्ये लाजवितो न नम्र कुटिते, न तत्सुखा छेदी. श्‌ 

मिष्टान्नें न कुणीही धनाढ्य येथें यथेष्ट वाटतसे, 
शाकामिश्रित तेणें भोजन नीरस कधीं न लागतसे. १०: 

. परि लोभहीन, वर्षेत अज्ञानीं कष्टशील, म्हणुनी ते 
संयमुनी सकलेच्छा होती संतुष्ट त्यांत 3: पिकते. र 

भोगुनिया मितानिद्रा, प्रभात कालीं प्रसद्न चित्ताने 
उठती, प्रशीत मारुत सेवित जातात गात ते गाणे. श्रे 

: बौडेशें जळाशयांतुनि मासे बाहेर ओढिती निपुण; धर 

नांगरिती किंवा ते शैलक्षेत्रें हले बहु श्रमुन- १२ 

वा हिमैदेशीं काढुने पदचिन्हीं माग वन्य (विवरांचा 

बाहेर ओहिती पशु हिं्र बलें प्राण घ्यावया त्यांचा; १४ 
--7२: 772 द द्धद्यांव फलणारी 

१ या देशांत हेमंत क्रतु फार दिवस राहतो. व त्यामुळें उन्हाळ्यात उल _ ४! 

फूले उगवत नाहींत. २ देशांतील स्वाभाविक ( थंडीची ) तीब्रताह्ूपी रा, 

3 आंकड्यानें. * नांगरानें. ५ बर्फमय प्रदेशांत. त



मशे प्रवासी. [ छेद 

परतुनि सायंकालीं गेहासी कार्य सर्व संपवुनी. 
येती निर्धन भूपांते अपुल्या पर्णावृताल्पशा सदनी. श्‌ 
बेपुाने हसनीमोतीं हसती, प्रेम चहूंकडे बघती 
प्रियबालकांस, ज्यांची मुखकमळें रक्त दीन दिसती. १६ 
सहघर्मिणी तयांच्या दुता ज्या स्वाल्यसंचयीं दयिता 

र ठेविते सुसज्ज पा मेजावरिे रात्रिभोजनाकरितां. १७ 
आला पांथ कदाचित तेथें कोणी चुकोनिया वाट, 
'स्झिवुने रम्यकथांहीं तयांस, तो मिळवि आपणा खाट १८ 
ऐशी इष्टफलें जीं श्रमतां या भूमिपासुनी होती 
अंतःपुटीं जनांच्या प्रज्वाहिति देशभक्तिची ज्योती. श्र 
असती उभे तयांच्या कुठीरभंवतीं सदेव तुंगागेरी, 
करिती वार्घेत तें सुख त्यांचा इथ अल्प कोष अँ वितरी; २० 
प्रिय असती तीं उटजें, आकांक्षा सर्व तृप्त जीं करती; 
साच प्रिय शेऊहि ते, तेणें वात्थाकरीं जरी पडती; . २१ 
जैसे शिशु ऐकुनिया कठोरशब्दा मनीं भया घरितें 
घट्ट मिठी हृदयाशी मारी धांवून आत्म जननीतें, २२ 
तेज्ीच सर्व जनता परिसांने येथील कातरा होते 
निघणाऱ्या गिशिनिर्शरवात्यावडिपासुनी महा ध्वनित. २३ 
जो जो. भे थरारे मन पडतां घोष घोर कर्णपुटीं 
तों तों गिरिप्रेदेशग्रेमा तो त्याचिया करी प्रकटी. २२४५ 
ऐशा सौभाग्यगुणा सृष्टीनें वंध्यभूमित दिघलेंऊ 
केळे परि आकांक्षाशून्य इथें अल्पतुष्ट जन सगळे; रप 

अँक्ट 25-28. (आ आ आ 
3 जमिनीचे माछक. २ विस्तवाच्या उज्ज्वळ तेजाने. 3 गर्विष्ठ, ४ स्वतःच्या 

निजण्याची सोय करितो. ५ त्यांचीं घरे डॉगरावर असल्यामुळें साहजिकच तेथें 
सोसाव्याचा वारा वाहत असतो. ६ डोंगरावरील ओहोळ व सोसाठ्याचा वारा 
यांपासून. ७ घोष,



ऱ्चव॒था' ] स्वित्झलंदची' सामाजिक स्थिति. शच 

साजेलसें गुणांना फल त्यांना लाघळें असे खाचित; 

संतोष अल्प त्यांचा करितो सौख्येहि अल्पतर उदित. र 

प्रत्येक कामं, जो कारि यत्न करायास चेतना हृदयीं- 

होतो साच सुखाचें कारण तो तृप्त जाहल्या समयीं. २७ 

परि सुप्त काम, यास्तव देशा या पारखी कला हो, जी 

उत्पादुनि कामातें, मागुते तत्पूर्तिसाधनें योजी. ऱ< 

* जातां कँटाळुनि बहु विषयसुखासी तया नसे ज्ञात 

उद्देजित कालाचा कसा करावा कलाँदिकीं पात. २९ 

. अवगत ती विद्याहि न, जीने मन उच्चभावनीं रमतें, 

शिरुनी तनुगातरीं जण मनुजा उत्साहपूर्ण जी करते. ३० 

सतताविक्कैत तयांचें जीवित अंतःप्रसुप्त वन्हिसम 

उत्कटकामें ज्वलन न, जीवनकळहे न पावते प्रशम ३शे 

- सारे मोदसुखाक्षम जन येथिल होत सर्वथा रतले, 

अथवा जरी कद्याचित ते प्रतिवत्सरमहोत्सवांत भले, झरे 

तरि बनती मुदतिशयें ग्राम्यजनांपरिस ते सुरामत्त्; . 

. अम्छील वर्तनीं रत होतां तत्सौख्य होतसे ठुत्त. ३३ 

केवल मोद तयांचा होतो ऐसा न नीचपथगामी, 

त्यासम होते तयांचे नैतिक गुणही अनीतिपार्णामी ३४ 

कारण, संस्काराचा विललोप होई जसा जसा, होती 
- सुखशोधक अपरी/क्षेत असंस्कृत तशा अनुकर्पे रीती. डप 

सायक सौहार्दाचा, प्रीतीचा, तीक्ष्णकोटे जारि असला, 

मोघ परी ठरतो तो येथ भदावय़ास हत्पटला. रद 

१ जीमुळें आपणांमध्यें यत्न करण्याविषयी प्रेरणा होते ती इच्छा सफळ 

-झ्ञाल्यावर सुख देण्याप्त कारणीभूत होते. २ अज्ञात. 3 लालेत कला, ४ व्यय. 

५ प्रेरणारहित असणारे. ६ त्यांचें जावित पवल इच्छेमळें उत्साहपूर्ण होत नाह 

किंवा जीवनकळलहामुळें नाशही पावत नाट. ७ खुखाचा शोध करणाऱ्या (रीती), 

< बाण.



१६. प्रवासी. [ छेड ध्‌ 

शौर्याभिमान दुष्कर भावाहे या शैलवासिजनहृदरयीं 
वसती, व्यर्थ परी ते. सगळे झ्येनासमान निजनिलयीं- ३७- 

सौजन्यादिक साच्विकगुण परिभूषण सदेव दिसती जे 
संस्कृत सभ्यसमाजीं, जीवनपथ जे उजाळिती तेजे, ड<ः 
वेधर्म्यभीतिने ते अवघे येथुनि उडॉनिया जाती 

विहिराया विलसाया सधमंदेशीं, जशी विहगजाती. ३९. 

छेद पांचवा 
8. 8-8 -3 85. 

फ्रान्सांतील समाजास्थिति. 
विषय---तेसरँं उदाहरण फ्रान्स देशाचे वेतलें आहे. तेथील आब[-- 

>. ट टन 6 स च 6 

लवद सार लाक आनंदी व सुलभसंतुष्ट आहेत (क. १ ते. ९ ); परंतु 
आपण आपल्या देशवांधवांच्या ऊपेस पात्र व्हाव व आपल्या स्वतःची 
प्रतिष्ठा मिरवावी एवढीच काय ती प्रत्येकाची सगळी हांव असते (क. १० 
ते १६); व त्यामुळेंच त्यांच्या मानातिक विवेचकशक्तीचा ऱ्हास झाला आहे, 
व त्यांच्यांत डामडील व पोकळ अभिमान या दुर्गुणांचा फैलाव झाला 
आहे ( क. १७ते २३). 

समधर्म त्या प्रदेशा वळते मी राजते महोदार 
जनरीति जेथ, उघडुनि गेहारचे फ्रान्स आपुल्या दार- श्‌ 
दावी प्रदेश सारा, सौंदयाची जिथें नसे वाण, 
सामाजिक सोौख्याचें, आनंदाचेहि शोभनस्थान. रे “ल. 2 6. 1 
सतत त जिल लि प 3 बाहरीससाण्याप्रमाणें. या लोकांच्या अंगांतील शोर्यादे गुण घरट्यात 

बसलेल्या श्वेनाप्रमाणें निरर्थक होत. २ स्वभावास अनुरूप अशा म्हणजे. 
कान्स देशांत; (सात्विक गुणांस फ्रान्स योग्य आहे). 3 स्वभावास अनुरूप अशा



पाचवा | छान्सांतील समाजास्याति- श्ऊ 

संस्क़तिविभवें तुष्ट स्वये सदा देश हा दिसे, त्यास 
तोषविण्या कोणात वाटे अल्पहि जनीं न आयास. झे 

कितेदां तरी विलासी तुत!रिने तालहीन खुलरवाला 
नतकगण, मीं बसुनी गुंजलायरसरित्तटाकीला, भे 
होती विशाल येथें घनदूरप्रसत-एल्मतरुराजी, 
मंद सुगंधित वाहत होता वायूहि त्या स्थलामाजीं-. पट 

मंदकोशल्यें निघुनी बदसुर संतत तुतारिच्या मधुनी 
गेलं जरि नरतकपदतालस्वारस्य सर्व बिघडूनी. | 

' वाखाणिलें तरी त्या ग्राम्यजनें बहु मदीय नैपुण्य, 

केलें नन नेणांने झाला अति तीबतापमाध्यान्ह. ऊ 
आबालवृद्ध सारे मिळले, संकोच ना कुणा कांहीं; 
निज बालांस शिकविले विचित्रगातिताल वृद्ध मातांही €< 
तेसेच नाचले बहु रंगेलाहि वृ: नतनी निपुण, 
होते साठ वयाचे, परंतु जे भासळे सदा तरुण. ९ 
ऐस जीवित सुखमय दावी चिंताविहीन हा देश, 
कालक्षेप करी निञ बाळिशचेष्टांमधी जन अशेष. १० 
नांदे निजप्रतिष्ठाप्रवाते सर्वत्र या समाजांत 
व्हाव बंधुकपेत पात्र कसें म्हणाने ह तया ज्ञात. 2९ 
मग ती निजप्रतिष्ठा योग्यायोग्य स्तुतीस जनिं पाव; 
होवो वास्तव गुणैगणयोग वा कल्पनागुर्णे मात्र. श्रे 
चालतसे निर्भय ती येथें नाणें नसे खरें खोटे; 

१ लायर ही फ्रान्स देशांतील नदी आहे. २ माझ्या अकुशलतेने. 3 गगह वत वताल त वा विडल 3 अपली 

अतिष्ठा मिरविण्याची हाव. * ती प्रतिष्ठा अंगांतील खऱ्या गुणानें योग्य स्तुतीला 

(किंवा काल्पनिक गुणानें अयोग्य स्तुतीला "पात्र असो, पण तिचा प्रसार सगळ्न! 

लोकांत झालेला दिसत आहे. ५ खऱ्या खोय्या नाण्याप्रमार्णें ती प्रतिष्ठा बेधडक 

सर्व ठिकाणीं पसरते. 
है



श< प्रवासी. [छेद 

दरबारीं होय तिचः उटाजिं तसा छावणीत संचार; 

शिकले स्तुतिस्ऱ्रहेचे पाठ जणू लोक सर्व आनिवार. १४ 

जात्या सुजाण म्हणुनी, असुनी ते तुष्ट, तोषविंति अन्य, 
संमानती दुजातं, कीं तो अपणां म्हणा सदा धन्य ! १५ 

ऐज्ञा या मानाच्या परमस़ुखी विनिमयामधीं दिसती 
दिसती खरोखरी ते जसे तैसेच अंतरीं असती. १६ 

रीति परी मानाची ही सुख वितरी जशी सदा त्यातें, 

तेशी अमूप देई अवसर तद्दोषवृद्धि करण्यातें. १७' 

कारण, परप्रसशाप्रीते प्रबला अपेक्षितां भारी 
आन्तर विंवेक्शक्ती कुंठित करि सर्वथैव ती सारी. शट 

मानव सदा बनोनी नँष्टान्तसोश्‍्यहेतु दुबलसा 
होई सकळ सुखास्तव परावलंबी सदेव याचकसा. शश 
सर्वत्र प्रसृत तरी दंभ, मुषाचातुरी इथें दिसती; र 
ग्राम्यजनेकोचित ते प्राकरतशसात्तिळागिं बहु झटती २० 
आविनीत आत्मतृत्तिहि दावी वृत्ती अहंक्षता येर्थे; 
वस्रातें निज भरड्या खोटी लावूने फीत सजञवीते. २१ 

भिक्षाशनाभिमानहि वगळी स्वान्नोदकांतुनी रोज, 4 
एक देनीं पिष्ठांनीं वेडाने त राखितो जनीं बोज. २र्‌ 

'_ मन सर्वकाल चंचलरीतीमा्गांचि दाससें धावे 
अवमानुने सर्वस्वी स्वात्मरुंचि, जिनं तयास बोधावें. २३ 

१ एकमेकांस मान देण्याधेण्यांत आनंदी दिसतात. २ ज्यांमुळें अंतरी खु 
होतें तीं कारणें नाहिशी होऊन. 3 खोटा बडेजाव, : ४ इछकट लोकांस शोभेळ 
अशा अश्लील स्तुर्तीच्या प्राप्तीकाशतां. : ५ गर्विठठ भिकारीसुद्धां रोज कांटकसर्‌ 
करून जमाविलेलें वर्षांतून एकाच वेळेला उडवितात, व॒ अशा रीतीनें लोकांत 
आपला कमीपणा दिस देत नाहींत. 4



जि. 

7 छद सहावा. 
अ 2.1, 

3. ९ (23६... (2) 

हाछंदची समाजस्थिति. 

विषय१--चार्थे उदाहरण हालंद देशाचें आहे. ह्या देशाची नैसगिंक 
'उेवण अशी कांहीं विलक्षण आहे कीं, तेथील छोकांस उद्योग करणेच 
भाग पडतें; व त्यामुळें यत्नेकक्षीलता हा एक त्यांचा जन्मतः गुणच 
बनला आहे ( क. १ ते ८ ). परंतु याच उद्योगप्रवृत्तीन सर्व राष्ट्रभर 
सेवावृत्तीची चाड, केतव इत्यादि दुर्गणांचा फेळाव मात्र इंगळा आहे. 
उद्योगप्रियंता, स्वातंञ्याचा अभिमान वगैरे ज्या गुणांबद्दल त्यांचे पूर्वज 

प्रसिद्धीला आळे त्या गुणांचा वरील दोषांमुळें सांप्रत लोप झाला आहे 

(क. ९ते १९). न 

भिन्न स्वभाव ज्यांचा ऐशा लोकांत कल्पना माझी 
विचरे, वाशिबेचतुरावेष्ठित हालंददेश हो गाजी. र्‌ 

._ अनढस येथिल भासे प्रजा उभी माझिया पुढं राहे, 

बसला टेंकुनि जेथिठ तटास उद्‌घी विशाळ दिसताहे. ते 
उद्तवीचिश्रेणी येथें जन कष्टशील रोधाया 

प्राकार उच्च रचिती निञः शिल्पप्रोढताहि मिरवाया. डे 

'.करुनी वाढविती सश्रम संतत सावकाश तो सेतू 

'दृढबद्ध, आंत तेणें घुसण्याचा जिरविती जलघिहेतू. श्‌ 

उपशाखा बहु नंदत्या लाटांमाजी सुदूर पसरोनी 

तारप्रांत हिरावाते तो घेती सर्व, सिंधु हॅटवोनी. ण्‌ 
अ आ डी म अनक 

१ हॉळंद देशांतील लोकांचा स्वभाव फ्रान्स देशांतील लोकांच्या स्वभावापेक्षां 

भिन्न आहे. २ घो घो करणाऱ्या. 3 समुद्रांत लांबवर बंधारे बांधून तो हटविला 

आहे, तेव्ह्यं जणुंकाय त्याच्या तीरावरील ग्रदेश मनुष्यांनीं काबीज केला आहे..



२० प्रपासी« [छेद 

रुद्धप्रसार नंतर तो चढुनी सेतुच्या तटावरता. 

वैर्विष्ण खालती स्थळजलवासिंप्राणिजात हो बघता. €. 

मंद्‌प्रवाहिकुल्या, सुपीतसुमराजेता दऱ्या येथें, 
लीलाप्रचारिनोका, सगुल्मतटभाग देत शोमेतें. ७. 

$ क्षेर सुशस्यशाली, जनसंकुलपण्यवीथिकाहि तशी 
अँब्ध्याधिपत्यमुक्ता जणुं करि ही स्टे मानवें नवशी. ८ 

कललोलाहातिभयपर ऐसा सर्वत्र होय हा देश; 
. आणी कष्ट कराया दीर्घ परी त्या जनीं महावेश. ३. 

यत्नेकशीलता बहु दावी मूलस्वभाव सकलांचा; 
फलविपुलप्राप्त्यूद्म उद्योगानन्यवृत्तिवश साचा. १० 

हशव्या पासुनि तें सट्ण उद्धत होति जे सगळे, 
न ते दिसती स्फँट येथें, तसेंचि अतिरेकजात दोष भले. १्शे 

नित्य तयांची परम प्रेमास्पद॒ हीच संपदा वितरी 
संम्रद्धिसौख्यशोभाफलादि नानाविलास नेकपरी. १२ 
सुद्मतया पारि येथें तिरीक्षितां, केतवादिदोषगण 

उरवी कुठें न खुद्द स्वातंञ्र्याचाहि येथ एक कण. १३ 

सगळी स्वतंत्रता हों कनकालंघ्यप्रलोभन विवशा; 
विकतां अकिंचनांहीं ती तें होई विशाल वित्तवश्ा- १४ 

जुलमी होय जनांची भूमि, तशि कंद्रा गुलामांची; 
जनता येथ अवज्ञी म्हणुनी या कबर दुष्ट दुबळ्यांची. १५ 
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१ समद्र. २ भरभराटीत असणाऱ्या. 3 सरोवरें. * दुकान ५ समुद्राच्या 
कचाट्यांतून मुक्त झाळेली. ६ उद्योगावांचून पुष्कळ फलाची प्राप्ति होत नाहीं. 

७ स्पष्ट < अतीशय आवडीची (संपत्ती. ) ९ नानाप्रकारचे. १० श्रीमानलो- 
कांचे ऑकेत. ११ येथें जुलमी लोक व गुलाम रह्मत असल्यामुळें त्यांना मेल्या- 
नंतरही कोणी मान देत नाहींत.



सातवा 1 इंग्लंदची समाजस्थिति. नश 

वहतां जू दास्याचें सेवास्थित [चित्त तें मालिनबुद्ध 
वसती स्तब्ध सरांसम येथिल वात्यींहि हो न जी क्षुब्ध. ट्‌ 
अहह ! तयांचे होते पूर्वज बिल्जी” कितीतरी भिन्न ! 
आविजित, बलाढ्य, कंटक, दीनहि, संतुष्टाचित्त, अविखिन्न; १७ 
युद्धप्रिय आतिशय ते तेसे स्वातंञ्र्यभूषणीं सगळे 
होते मॉडेत, नव्हते निज पुच्रांसारखे जनीं दुबळे श्< 
किति तरि अहो ! तसे या डचपुच्ांहून भिन्न आतांचे 
पुत्र बिटानियेचे समीपवर्ती. आर्जिक्यजन साचे. श्र 

छेद सातवा 

इंग्हंदची समाजस्थिति. 

विषय:--पांचवें वहोवटचें उदाहरण इंग्लंद देशाचें घेतलें आहे. हा 

'देश विशेषतः नैसर्गिक सौंदर्याने भरून गेछा आहे; व तेथील जनता बाणेदार 

-व स्वतंत्रतापूर्ण आहे ( क. १ ते ११ ). परंतु ह्या स्वतंत्रतेच्या उद्देशाचा 

अतिरेक झाल्यामुळें समाजाची अंगें विस्कळित होऊन त्याचीं बंधनें तुटू 

लागलीं आहेत. या कारणानें जिकडे तिकडे राजकीय पक्षभेद माजून 

गेळढे आहेत ( क. १२ ते १८ ). एवढच नव्हे, तर धममप्रीत्यादरादे 

सद्गुण दुर्यळ होऊन शेवटीं हा देश लोभाचा खंदक होईल अशी कवि 
'इशारत देत आहे ( क. १९ते २४ ). वरील दोष दाखाविण्यानें मी 
स्वातंत्र्याचा द्वेष करतों असें नाहीं. परंतु त्याचा अतिक्रम होऊं नये 

म्हणूनच मी त्यांतील दोष दाखवीत आहें, असें कवि बजावीत आहे. 
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१ सेवेंतच दंग झालेले. २ ज्या प्रमाणें येथील लछाव वादळांतसुद्धां क्षुब्ध 

हवेत नाहींत, त्याप्रमाणें चेथील मंदबुद्दे लोक करशविंही क्षुब्ध होत. नाहींत. 

3 आनंदी.



ररे प्रवासी. [छेद 

बुद्धिमंतवर्ग कामकरीवर्गापेक्षा श्रेष्ठ होय. प्रत्येक वर्गांच्या मयादा 
अंगच्या गुणांप्रमाणें ठरावेल्या पाहिजेत. बंधनाचें ओझें प्रत्येक वर्गावर 
योग्य प्रमाणांत पडावें असा स्वातंञ््याचा खश उद्देश आहे. नाहींतर 
राष्ट्रांत एक पक्ष प्रबल होऊन हुसऱ्यास चेपून टाकील (क २५ते 
३३ ). पक्षाग्रणी राजाची सत्ता कमी करून स्वतांची वाढवीत आहेत. पर- 
देशांतून छुटून आणलेल्या संपत्तीचा विनियोग आपल्या दीन देशबंधूंची 
स्वतंत्रता हरण करण्याचे कामीं करीत आहेत; त्यामुळें कवीचें मन क्षुब्ध 
होत आहे व शेवटीं त्यांच्या भीतीनें तो राजाकडे धांव वेत आहे 

(क. ३९ ते ४३ ). 
उब्देधित होडाने या “ब्रिटानिया,-कर्णरॅजितध्वानेने 
मत्कल्पनाविहंगम मारि भरारी क्षणीं ताढेद्वातिनें; र 
उतरे दाक्षेणभागीं, जिथे वसंतावतार हो आधीं, उ 
“आंग्ला? मिंघान भूमि प्रथितयल्ञा, जी निसर्गराते साधी. २ 
लाजविती क्षेत्रें हीं विस्ठुत “आर्कीडेआ? प्रदेशातें; 
स्रोताहि सुरम्य येथिल हसती “जेलम? नदीप्रवाहातें; डे 
वाहते सुमंद येथें वाताच्या मृदु चहूंकडे लहरी; 

। मंजुल खगकूजनही शाखांद्याखांवरून चित्त हरी धु 
सोस्य प्रकट करी निज विलास येथें निसर्ग पारिपुष्ट; 
अत्याश्षा पारे सलते हृदयीं वानिकाचिया असंतुष्ट. णू 
प्रभुता निज सर्व जनांवारि गाजावेतो विवेक उग्रपणीं; 

मर्यादातिक्रमैगुरु थारिती ते हेतु साहसी स्वमनीं. त 
5552 1४ प सिक रिच र आ 7 अनन अ आरी) 

१. इंग्लंद हाढंदुच्या दक्षिणेस आहे. २. सगळ्या यूरोपांतील देशांपेक्षां 
इंग्लंदांत वसंतक्रतु लवकर येतो. 3. हा एक ग्रीसमध्ये डोंगराळ प्रदेश आहे, 
त्यास सांत “ ओरिसा ? ह्मणतात. ४. पंजाबातील नदी. ५ जो खरोखर मोठा 
नाही, पण केवळ मर्यादेच्या बाहर गेल्यामुळें जो मोठा दिसतो, अशा प्रकारचा: 
साहसी हेतु ते मनांत बाळगतात.



सातवा ] इग्लंदची' समाजस्थिते. रझ 

आतरणांत जयांच्या अहेंपणा, ढोचनींहि अवगणना 

ऐशा विलोकितों मी मनें नरश्रेष्ठ येथ आंग्लजना. ७ 

दिसती समीक्ष्यकारी, उच्चारी सर्वथैव ते व्यय, 

संस्कारहीन बाले सीची जणं नवोद्धव समग्र . ८ 

दिसती ते गंभीर स्थिरधीयोगाचि थोर तेजस्वी; 

निज कल्पिताविकारा रात्रंदिन जागरूक सर्वस्वी. ९ 

प्रोट्टी निरपिण्याची हक्कांते राजनीतितत्त्वज्ञ 

मालुनि अपणा मिरवी शेतकरीही स्वकीय अल्पन्ञ. र्र 

मानी स्वतंत्र मतुजासम मानी आपणा सदा साची 

तो, स्वाभेमानझून्य स्वीकारी कधिं न वृत्ति दासाची. शश 

केवल तुझ्याच योगे स्वतंत्रते ! लाभ हे इथें दिसती. 

शोभा ही तव अद्भुत आभिमत ऐशी. कुठें नसे जगतीं. श्र 

घन्यास्पद असते ते छाभ खरे सँहितमिश्रणादुष; 

संभवती परि दोषाहि येथें तु्षिया कराचि परिपुष्ट. शडे 

स्वातंड्य तेचि, आविशय धरिती अभिमान आंग्छजन ज्याचा, 

करुनी विलग तदे तोडी हृढबंध त्या समाजाचा. १४ 

स्वैरगति क्षुद्रीविष एकाकीं वेळ घालवी सारी; 

अज्ञात हेतु येथें संसतिछुखकर समा जदृढकारी. रा 

अन्योन्यवांद चाळे; स्वाभाविक बंध हो श्लथीभूत; 

अल्पाहे दिसे मतैक्य न; एक जयी हो दुजा पराभत. १्ड्‌ 

. संक्षोम येथ माजे; वोष करी पक्षभेद संयामित; 

डि प्रतिरुद्धाकाँक्षेच्या छाटा उठती चहूंकडे आित. ण ७ 
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१ विचारी. २ अज्ञान शेतकरी स्वतांस राजनीतिकुशल मातून आणल्या ) 

छ्छासंबंधानें विवेचन करण्याची प्रौढी मिरवितात. 3 जर त्यापासून खहित झाले 

असतें तर ते लाभ फार फायदेशीर झाले असते. ४ सरदार लोक इतर लोकां- 

बहूल बेफिकीर असतात.



चश प्रवासी. (1 छेद 

आतिचिलनें अंतीं त॑ समाजपथुयंत्र सर्व पावेल 
गातरोध, वा तंदंगकांतिज्वळनें समूळ भंगेल. १८ 
इतुके न निंय हे; पारे जशी जशीं सहञबंघर्य सकल 
होतीं प्रणष्ट, वा हो धर्मप्रीत्यादरा[दे लुप्तबह, ' स्य 
हृढमूळ कायदयाची संपत्तीचींहि बंधने क्ैतक, 
होडाने तशीं तशीं निज जबर सर्वच लादिती वचक. २० 
यास्तव आज्ञापरता ऑकत त्यांच्यांचे मात्र हो सारी; 
पावे धी निष्प्रभता, सट्टण रडती बसने अंधारीं. २१ 
येईल काळ पुढती, होइल जं भूमे नष्टाविभवा ही, 
विद्दुज्ननविपुला जी योघांची होय तत्परा दाई. २र्‌ 
पुञ्रां कुलीन डोविते जिथे स्वदेशामिमान-रिक्तार्थे, 
नृपती प्रजाहितेषी, झटती जेथें कवी सुयशार्थ, २३ 
ती ही वनेल अंतीं लोभाचा अंधकारमय कूप, 
मग जातील अनाहत मृत्युमुखी वीर, पॉडितहि भूप. २४ 
मानूं नका परी हे दावुने, वाडी, स्वतंत्रता-दोष, 
जनताराजक्पा मी चाहुवचें देउनी तया तोष. रप 
आये सत्यदेवि! कारेझ्ी मस उच्चप्रेरणा मनीं गे ! तूं 
उच्चाटीं असळे मदहदयांतुनि सर्व हे असद्धेतू ! २्‌द्‌ 
सुभगे स्वतत्रते ! तुज दोघेही हो समान हानिकर,; 
रोष क्षुदरजनांचा जनपीडकनुपतिचा आरे प्रखर. २७ 
क्षणभंगुर पुष्पा बा! द्दयें जया प्राप्त होय कुदुशा हे, 
गावितिजनानपेक्षे, आसक्त्यतिरेकभानकरदाहे. २८ 

अम्नीनें. २ अस्वाभाविक. 3 आज्ञाधारकपणा. ( कायदा व संपाति यांच्याचमुळें 
समाजांत आज्ञाधारकता दिसत. आहे. ) * वंशपरंपरागत मिळकत. ५ पैशा- 
कारितां नव्हे, तर यशाकरितां. ६ आदर मिळाल्यावांचून, ७ गर्वि्ठांच्या उपेक्षेनें 
वृ स्वातंत्र्यपुष्पाची अतिशय आसाकते धरल्याने स्वातंत्र्याचा नाश होतो.



न्सातवा ] इंग्लंदची समाजस्थिति- सज 

होवो संतत तव या अस्थाथे-प्रक्ातिमा्जिं सुविकास; 
' केवळ निरोधितो मी व्युत्क्रमनिर्भय तया करायास. २९ 

कारण देशीं द्रेशीं अनुभव पटतो असाचि कीं खास. 
.. सदबुद्धिमंत शासी नियत कलाकष्टजीविवर्गास. ३० 

स्वैरपणा वृत्तींतिल किंवा नुरणें मुळींच लवलेश 
कसल्याही बंधाचा, स्वातंञ्याचा असा न उद्देश. ३१ 
राव असो, रंक असो, सर्वीवरि योग्य ठेवणें भार, 
हेतु स्वातंञ्याचा ह्याचे खरोखर असे महोदार. ३९ 

राष्ट्रांत पक्ष होतां नाहीं तर एकल्यांचे बलवंत 
तद्दघितजडभारें दुजाहि पावेल निश्चये अंत. ३३ 
सामर्थ्य दृढ होडाने, मिळणे कष्टोपजीविवर्गात 
अनुरूपाधेकसत्ता, कितिकां ही'व स्वतंत्रता वाटे. २३४ 

| उन्मतिने पक्षाच्या उन्मत हो राष्ट्र सर्व एकाच, 
परमार्थ मूढतेची सीमा हे होय मानणें साच. ऱभ्‌ 
आत्मा प्रशांत राही माझा हा तोंवरी न वा व्याथित 

संक्षोभें मन होई, जोवरि द्विसती न संकटे उादेत. ३6 

पक्षायणी परी जं विवादरत रोथिती स्वनृपतीते. 
करिती तदीय सत्तासंक्षेप निज बलाभिवृद्धीत. इ्झ 
बघतो मी मिळतांंचे स्वातंञ्याचा स्वतांस उपभोग 
उद्‌घोष पक्ष जेव्हां कारे कीं हा!चे स्वतंत्रतायोग. इ< 

झ्ञासनावोधे नव करिती न्यायाधेप जई निजस्ऱहाचारी 
उपकारक धानेकां, जे होती परि निर्घनास अपकारी. ३९ 
ज रानटी विदेशांतानि आणिलें ज्या छुटूनि वित्तास 
निजदीनबांधवां ते योॉजाते गेहीं करावया दास; ४० 

भ. 222 जि.» 2312 प डि च ह 01: 18 र.“ ।._ 

१ देशांतील वरचेवर बदलणाऱ्या स्थितींत. २ अतिक्रमापाखून स॒रक्षित. 

3_ अतिशय. * कायदे. ५ स्वेरवृत्तीचे न्यायाधीश. रि
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होती अनुकंपा, भय रोषहि मन्यायबुद्धि तें सकळ 

जागृत, शांति मनींची विचळे हृदयी विकार घेति बह. ४१ 
अती अर्थप्रेसति होंडानिया मी स्वदेशभक्तीने, 
मात्प्रियदेशोपास्यित आकुल तेसाचि अर्धे भीतीने, ४२ 

घेई घाव नुपाच्या 1निजाश्रयास्तव पदांकडे सहसा, 
ते क्षद्रलोकपीडकपाश त्यज्ञनी भयार्त पाडससा. ४३ 

ी. 

&द आढवा. 

इंग्लंडची समाजस्थिति (पुढं चाळू.) 

विषय१--वर सांगितलेल्या प्रकारासुळें इग्लंदांत संकटे उत्पन्न झालीं 
आहेत. श्रीमान लोक गरीबांना देशांतून हाळून देत आहेत व संपत्तीच्या 
भरतीबरोबर लोकसंख्यस ओहोटी ढागली. आहे (क. १ ते १६ ). 

शेवटीं तात्पर्य एवढेंच कीं, संपूर्ण छुख भोगत असळेला देश शोधून 
काढणे निरर्थक व कंटाळवाणे काम होय. राष्ट्राची शासनपद्धाते 
कोणत्याही प्रकारची असो त्यांत सुख सांपडावयाचेंच. कारण व्यक्तीच्या 
सुखासुखामध्ये कायदा व राजा यांच्यामुळे बदल. होत नाहीं. (क. 

र नारा 
पिकत करावया त्या बंधो! हो तूं मला सहाकारी, 
हुब्धजनें नपसत्ता निरोविली प्रथम घोर ज्या कालीं. .१ 
करुनी असा कलंकित सत्तेचा प्रमुख हा त्ये उगम; ५ 
संपत्तिठागिं जीवन राष्ट्रांचं निवळ केलिये परम. २ 
नच दोखेल त्यज़ञाने कषिकमा सर्वत्र आग्हदेशांत 
हो तत्सुपुत्र कांचनखनिकर्मी व्यर्थ रत विदेश्ञांत ? ड



आठवा ] डग्लदची समाजास्थाते. ग न्‌ 

ना देदिळी तयांची विजयश्री पारे सुशांत संहार 

होत असे अत्युज्ज्वल दीपाशिखा त्वारिति जँवि निस्सार ! भु 

दोखियलें नच किंदा वेभव निञ राखण्या जन सधन 
तत्रस्थां घालवुनी केली याम सभातिचीं विजन १? टा 

पूर्वी, तसेच, जेथें इथ तिथे दिसत झोपड्या सान; 
विलसे विंविक्तांविभव विद्यांच्या ते अतां परी स्थान ? य 

अथवा न पाहिलें कां धानेकादेशें स्वकामसंचारी 
सुचिरंञजनोषित झालीं ग्राम संमुद्ध घाळिगत सारीं ! ७- 

वा देखिळे न आपण आज्ञाथन सुत, पिता जरी््यसुखी,? 
भार्या सुझ्लीछ गाणिला, कन्या तेशी चपाविनग्रमुखी, ८ 

घाळविलं सहसा या सकलांतें तद्गहांतुनी नटे 
पश्चिमसिंधु विलंघाने परंदेशीं काल लोटण्यां कटे, रु 
पृथुकच्छासह जेथं “ओस्वेगो? वनमहाधुनी मिरवे, 
बसवी “नार्थगरा” ही कानटळी स्वप्रपातघोररवे 1? श्० 

जटिलवनें नानाविधवृश्षठता गुल्मवाटिकी दाट 

दिसती, फार भयावह वाटे त्यांतून काढण्या वाट, १श 

- : हिंस्र पशु व्याघादिक करिती निःशंक जेथ संचार, 

ताम्राहे नरमांसाशी शरसंधानें करी वथाचार, श्रे 

भीषण झंझावाताहे करी जिथे चंड घोषणा वरती, 
क्रव्यादनरपद्यूंच्या घोररवें दशदिशा जिथे भरती, शडे 
निलय 

१ चोह्ॅकडें जय परंतु त्याबरोबर भराभर मनुष्यह्यानेही होत आहे. २ अधमां- 

ड्या. 3 ज्यामध्ये पुष्कळ काळ लोकांचें वास्तव्य होतें अशीं (गांवे ). 

> म्हातारपणच्या पौडेनें दुःखी. ५ अतलांतिक महासागर. ६ आखेलियांत. 

७ न्य॒याक प्रांतांतील नदी. < हा धबधबा कानडा व संयुक्त संस्थानें यांच्या 

सरहद्दीवर आहे. ९ तांबड्या वर्णाचे.
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दारुण वनप्रदेशीं ऐशा धरि भीति जेथ एकान्त, 
अद्यापि जर बहिष्कृत दुर्दैवी भटकला कुणी पांथ; १९ 
चिंताविमूढमानस होडाने भुन्रास्य तेथ सायास, 
ना थांबवे भर्ये त्या, अक्षम परि तेथुनी हलायास, शप 
सविषाद तें करी निज वैवभपरिपूर्ण आंग्लदेशाते 
दृष्टिक्षप विचारी त्या होई लीन येते जे मावे. शद 
खेदकरी ठरळी ही निष्फल सुखशोधन स्प्रहा माझी; 

. : ' नच बहिरुपाधिसश्रित, हुख केवळ सांपडे मॅनामाजीं. रझ 
कां भटकलो वृथा मी ्ांतिसुखाराम गेह सोडोनी 
शोधाया सुख तें, ज॑ देई प्रत्येक देश हटकोनी ? शट 
'होओ प्ररूढ राज्यीं शासनविंधि सुष्ट दुष्ट कसलाही, न 

' अवलंबूनि तथापि व्याक्तिसुखासुख न त्यावरी राही. श्र 
दारुणता जरि अपुला प्रतिराज्यीं माञजवी धुमाकूळ 
जरि वा कुशासनें, नृप पीडक करिती प्रीत आकूळ, २७० 
किंते अत्यल्प तरी तीं परिणामक मनुज हृत्पटावरती 

- सुखदु:ख होतीं, जीं देती, वा नपाते शासनें हरती ! २१ 
गाजावितो निञ कर्मी मानव आविकार सर्वदा पुरता, 
उत्पादितो म्हणोनी स्वसुखें वा शोथितो स्वयें भंवतां. २२ 
संसारसौख्यसिंधुप्रवाह वाहे अहानिंशीं संथ 
न क्षुन्ध होइ वातें प्रत्यूहें वा ढळे तिचा पंथ. २ 

१ हृहूपर केलेला. रडका नमवून ३ कजर विवर जडाव नमवून, 3 कष्टी. ४ जे विचार माझ्या मनांत 
उद्भवत आहेत त्याच विचारांत तो मम्न होतो. ५ मनाचे स्थितीवर अवलंबून 
असते. ६ जुलमी कायदे, ७ राजा व कायदे हीं जीं सुखदुःखे देतात किंवा नाहीं- 
शीं करतात त्यांचा परिणाम मनुष्यावर फारच अल्प होतो. < मनुष्यप्राणी 
आपल्या कत्यांबहूल जबाबदार आहे, म्हणून तो अर्थातच आपलें खुख 
उत्पन्न करतो, किंवा तें शोधूनही काढतो. ९ नदी.
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तीक्ष्णायसशय्या जीवरि भूपें “ डामिनास १ निञजवीलें; 
तेसे किरीट तप्तायसक्कत जे * ल्यूक ? शीर्षि चढवीलें. २४: 
तीवरुजाकरचक्रें; सुसज्जशख्रांदे सर्व हे चंड 
आकांक्षार्थ मदान्धा केवल निर्माण जाहले दंड. २: 
पारि त्या शांतजनांहीं, ज्या हें स्वप्नीं न किंचिदपि ठावे, 
मोदें विवेक-धर्म-श्रद्धादिक-गुण खुशाल भोगावे ! र 
जनसत्तावादीतें गोल्डस्मियकविवरकृत ' प्रवासी? ते 

नारायणें मराठी रूप दिले ल ऱ् 
(४ अ) > 8 भरण ह झह... 

छेद नववा/ *८-- 
(_ दा. क्क. र ४ -त्त्ि [ ब रे 

उपसंहार. ' ३ 8 *----.- --.-- -” 
विषय:-या भाषांतराच्या वाचनाने कोण्या- सर्ट्कँवींला पल्यु. 

समाजाचें निरीक्षण करण्याची स्फूर्ति होवो असें कावि इच्छित आहे 
( क. १ ). सौंदर्यखनि हिंदुभूच्या मध्यवर्ती विंध्याद्रीवर बसल्यानें येथील. 
बंगाला वगैरे अनेक देश दिसतील ( क. २ ते १९ ). या सगळ्या देशां- 
मध्यें जरी एकच राज्यघटना आहे, तरी सुद्धां त्यांत पुष्कळ बोधका- 
रक भेद दृष्टीस पडतील. मानवी स्वभावास हेतुभूत असणाऱ्या निगूढ 
शक्ति, नैसर्गिक साधने व सामाजेक बंधनें कोंठें कोठें आहेत व मूळ 
कवीचा सुखदुःखाचा सिद्धांत कितपत खरा आहे याच्या अवलोकनानें 

. मनास आनंद वाटेल. असल्या प्रकारचें तत्त्वनिरूपण करण्याचें जेव्हां 

१ * डामिन ' या फ्रेंच मनुष्यानें आपला राजा पंधरावा छ्ई यास भोसकून 

मारण्याचा प्रयत्न केला, परंतु तो फसल्यामुळें त्यास लोखंडाच्या शय्येवर निज- 
विण वगैरे अघोरी शिक्षा भोगाव्या लागल्या. २ “ल्युक ? यानें आपल्या देशांत 

बंड केल्यामुळें त्याच्या डोक्यावर तापलेल्या लोखंडाचा मुकुट ठेवण्याची शिक्षा 
झाली. 3 महत्वाकांक्षी लोकांसाठीं. २४ शिक्षा. ८
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'कोणी अंगावर घेईल, तेव्हांच माझे श्रम सफळ होतील असें शेवटीं 
कवीनें सांगितलें आहे ( क. २० ते ३५ ). 

काव्य समाजनिरीक्षण? पाश्चात्य स्फू्तिद्ायि सत्कवितें 
भारतिच्या हे होओ प्राच्यसमाजेक्षणार्थ; गे कविते ! शर 
नानाविध सौंदर्य प्रायितयशा या महीतळावरती 
'हिंदीभू? नामा जीवरे दावी साट निञ [विज्ञेष राति. २ 
नाना समाज, नाना रीती, धर्मीहे अनेक पंथ तसे, 

.._ भाषावेषविविधता इतुकी कोठें दुजी न नांदते. ३ 
: ' कव्यादें कुतभीषुणपरिसर घनगर्जिते सुहरभा्जे 

भारतञजलधीमाजीं विशाळ जो मंथदंडसा साजे. ४ 

 विंध्याद्री ? वराने अशा निज हा क्षेपतां, बहपरिची 
दिसातिल विचित्र रूपे कविसी येथिल निसर्गरमणीचीं झु 

' प्राच्य द्शित वळतां ज्यावरि रुळते महा नदीमाला 
' ऐश्वर्याचें धाम प्रतिभा्याली सुविद्य बिंगाळा!; ध्‌ 

तेथुने सुपीक जात्या बसला जो सुरसरितटाकीस 
परि रुधिरप्रिय कडवा रोहिलखंड* हि पडेल दृष्टीस; र 
नानकपंथी भू यन्नाभोचारें सदैव कांपेठ, 
ऐसा स्वथर्मवेडा उदिचीं “पंजाब? देश शोभेल; < 
घारातीर्थ जयांची क्रीडनभूमे प्रासद्ध रजपूत”, 
नोहे साहस साक्षात्‌ वसे, असा देश एश्चिमीं पूत, €्‌ 
विलसेल देश मग तो निर्जल परि वेझ्यववाति “गुजराथ ?, 
काढी प्रखरपणा निज संपत्सीख्ये भरने दिनरात; १० 
वदते ज्यास वनश्री प्रीतीचे हेचि माझिया धाम 
दक्षिण दिक प्रांतातें नाम * महाराष्ट्र * पीयविश्राम ! शे 
वळतांचि, स्थित होई शतकद्दय ला-7नापुर्ट झ्यात, 
राष्ट्रखनीताने जेव्हां भटहीरक चमळे असंश्यात श्रे 

23.3. 33 81 2.) अ न व असि चि 2: म.) 
._ 34 भारतदेशरूपी समुद्रांत.



ऱनववा ] उपसंहार- २३१ 

शतकें दोनाचे पारि तें तयें स्वदेशस्तरधर्मसर्वस्वे 
निञनाम साच सार्थक केलें अतुछप्रताप वर्चस्व. श्शे 
स्मृतिगत परि सारें जॅ परिवर्तन होय कालचक्राचे, 
पूर्वजगुणगणगानीं केवल हा देश संप्रती नाचे. १४ 
व्यवसायान्तरद्र्शिंत विराग काळानुवर्तिंताभावें 
कतेव्यमूढ होडाने हताश मुगसा इतस्तलां धावे. श्‌ 
परि एकदां तयाच्या पटतां सम्यक सशंक बुद्धीस, 
तें वन्नहेप होई सोडीना निञ कधी चिकाटीस. शद 
अगीं दोष ल्ह्या हे असोत कितिही, तरी तुझ्यावरती 
निरातिशया मंह्देशा ! पुञाची या अशा टुझ्याच रते. १७ 

: राहोंचि हा कसाही, देशा निञ सोडुनी अशा सुभग 
करें पू्वोदिशेतें अंतीं वळताचि हा मन! हग, म 
शसखतरासत्रव्यापारानभिज्ञ परि झासरविद दिसे *मद्र * 

विस्तृतपूर्वो डुनिविप्रक्षाझितिपाद देझ् तं: “द श्र 
दिसतिल बहुविध ऐशी अगे एकचि राजतंत्ानें र 

'- बद्ध जरी राष्ट्राची, होय जसा मणिसपृ€ सूत्ाने २० 
'होतें विविध फुलांहीं जेंबी सौंद्यपूर्ण उथान, 

- हा देश तेवि अग एकत्वाचा जरी वरी मान; २१ 
जाज्वल्यता दिली निज रजपूर्ते या विद्या देशातें, 

4 मानापमान याःचा पाठ दिला मोगल तया हातें, २२ 
-““गिळुने द्वेष सुदीर्घ, सरह कवळी परस्पर जनता. : 

'* जीने, आंग्लञनें ती दिधला राका दतगुणपरता. रडे 
सोशिकृपण, कंटकपण प या गुणां मराठ्यांहीं, - 
भूषविले पारासैके साहस ,/काळाज]द निता यांहीं. २५ 
सुब्राह्मण॑ तयाला दिधली मिञ सूक्ष्म पैछ बुद्धिमता, 
णशा अंगांगांनीं झाली राष्ट्रेस्यतेस इटबलता. र्ण 

3. स्वदेश व स्वयम हच ज्याचें सर्वस्व हते.



३२ प्रवासी. [ छेद 

स्वाभाविक सामाजिक बोद्दिक धार्मिक अनेक भेद तरी 
वसती इथें. निरीक्षण सुखद जयाचे मनास बोध करी. रट 
बुद्धिप्रघान दिसतो एक दुजा भाग भावनायुक्त; 
कां भिन्नता असे ही येथ ! तयाची विचारणा युक्त. २७ 
ज्या गूढशाक्तिसहतियोाग मनुजस्वभाव घटताहे; 
त्या कोठें किति दिसती येथें आल्हाद होय बघतां हे. २८ 
कोण्या स्थळीं निसर्ग केलीं सुखसाधनेहे अनुकूळ 
करितो समाज कोठें निजपुत्नां बंधनीं समाकूळ. ऱ्य 

धरुनी उदारता बहु ईप्सित 'वितरी सुखं कुठें झर्म; 
उग्र स्वरूप दावी भीषणकमी श्रमें कुठें धर्म. ३०. 
असती इथें तिथे, तीं अंगें जुळवो!ने राजश्‍्थुयंतर 
चालायास सुयंत्रित अमोष हो कोणतं महातंत्र ? ३१ 
दुःखेक व्याकुलता नांदे वा येथ सौख्य एकांत, ४ 
दिसतो सुखासुखाचा किंवा काविचा खराचि सिद्धान्त. ३२ 

स्थित्यंतरे इथें जीं कोलाहल उंग्र जाहलीं करतीं; 
परिणामक किति झालीं जनतेच्या तीं सुखासुखावरती ? ३३ 

ऐशा अनेक ताच्विक माळ गुणीं गँफेली विचारांची; 
भूषा तीच मराठीकाव्यवधूंलागिं कां न व्हायाची ! ३९ 
कुणि हें तत्त्वनिरूपण होइल उद्युक्त जॅ करायास; 
तेव्हाचे साच मानिन झालें कीं सफल हे..मव्ायास शप 

॥ ” ७७९४ फ़ व 

> 
समात र कः क >) > ७ 

शः पित शी प 
१ व्याकूळ, दुःखित. २ देई ( याचा धमै' हा केलया. ). 3 खख. ४ गोल्ह- 

विथ कवीचा. ५ ह्य दुष्ट समास अपरिटर्य आहे. न
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